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Ccnti Vajvu
Cencorruppali - Kuruti kalanta corruppali (Sacrificial offering of cooked rice mixed with blood)
The black crow grew sated with the sacrificial offering of rice mixed with blood, offered by the citizens in the groves (Poru.181-184).
Cenffayiru - Cehkatiron    (Red Sun)
Paranar praised Ilancetcenni as one who was radiant as the red Sun rising from the daik sea (Puram.4:15,16). Fanners after harvesting paddy fatigued with the heat of the Sun, leapt upon the waves of the sea (Puram.24:l-3). Colan kulamurrattut tunciya Killivalavan had the might to produced cool light from the red Sun and warmth from the white moon (Puram.38:6-8).
Cen - Kontai    (Tuft)
The maid said that the hero did not even think of the days when he had praised her back at which moved her well-decked bright tuft of hair (Akam.59:13-15).
Cennikaikkotai - Talaikkuc cuttum rrialai (Wreath for the head)
The wreath for the head, woven with golden patina bright like dazzling lightning, moved prettily upon the tresses (Pari.21:54,56).
Cetukkan - Olimalunkina kan (Lack-lustre / eyes) Avur Mularikilar lamented thus at the death of the hero: "Gone are the days when you prepared fried mutton-pieces poured into boiling ghee so that the lack-lustre eyes of suppliants became bright again" (Puranu261:8-10).
Cetukku - Vdtarppu  (Faded flower)
The courtyard was covered by faded flowers
deity (Peru.338).
Cetukkai   Nija!   -   Kurainta   nilal   (Chequered shade)
The spurge plant had a chequered "shade (Pera.338).
Cetukal - Corntakal (Weak post)
The cottage of the old woman stood on weak posts (Akam.63:15).
Cetukaj - Cornta vittam (weak cross-beam)
As the elephant rubbed its back against the walls of the ruined fane with old pillars, the weakened cross-beam fell down (Akam.73:3,4).
Cetumpal - Cerru nilam (Mire)
The miry tract had damp pathways with the foot-marks of tuskers on which tigers placed their feet while crossing it (Akam.l55:ll,12).
Cetumpu - Cinnir  (Thin flow of water)
In the early mid-summer a thin flow of-water with foam, flowed fast through the grove (Kali.48:18).
Cetumoli - Pollata corkkal (Evil words)
Learned scholars avoided evil words (Kali.68: 2,3).
Cent! mutalvan - Centit Mutalva (Lord Murukan) Lord Murukan is hailed as the peerless One of Tirucentur (Muru.Ve.7:l)
Cent!   Valvu   -   Centil   valum   Murukan   (Lord Murukan)
Lord Murukan is adored as the God dwelling at Tirucentur   who   relieved  the  misery   of the head (Akam.48:10).
